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Bekanntgabe des Räumungstermins am 30.09.2024. 

 Die Voraussetzung für selbstverantwortliche Tätigkeit ist die Geschäftsfähigkeit der Tätigen. 
Jedoch die Feststellung der Geschäftsfähigkeit, d.h. der Fähigkeit, selbstverantwortlich tätig zu 
sein, obliegt nicht jeder Person sondern nur solchen Personen, die aufgrund ihrer Qualifikation 
fähig sind, zwischen Geschäftsfähigkeit und Geschäftsunfähigkeit zu unterscheiden.  
 Ein wissenschaftlich begründetes System zur Feststellung der Geschäftsfähigkeit ist 
erforderlich, um die Willkür und die Verantwortungslosigkeit zu beenden, die infolge allgemeines 
Unverstandes und zahlreicher Irrtümer das heutige Geschehen prägen {1}. Ich äußerte mich 
mehrmals in diesem Sinne {2}, jedoch gerade geschäftsunfähige Personen alle meine 
Bestrebungen behindern, ein solches Institut einzurichten. Nicht nur Personen, die durch staatliche 
und demokratische Propaganda indoktriniert sind, behindern meine Tätigkeit, das geschieht 
gerade in der Charité, was mich veranlaßte, geeignete Maßnahmen zu ergreifen, um diesen 
Widerstand zu brechen.  
 Die Übernahme der Leitung der Charité, die nach der Feststellung und Erklärung bisheriger 
Leitung für geschäftsunfähig erfolgte, hatte weitreichende Konsequenzen, welche schizophrene 
Personen, die weiterhin versuchen, in der Charité zu bleiben und dort tätig zu sein, mißachteten, 
was ihre Geschäftsunfähigkeit und die Schwere ihres stuporöses Zustandes beweist und bestätigt.  
 Um untragbare Verhältnisse in der Charité, die seit mehr als 5 Jahre bestehen, zu 
beenden, ordne ich die Räumung meiner Geschäftsräume an, die bis heute von geschäfts-
unfähigen Personen widerrechtlich besetzt werden, und verpflichte geschäftsfähige Personen 
innerhalb und außerhalb der Charité, zum Räumungstermin am 30. September um 13 Uhr zu 
erscheinen und entsprechend meiner Anweisungen zu handeln.   

 
Dr. Andrej Poleev 
Direktor der Charité 

Referenzen. 

1. Meldung bei der Bayerischen Zentralstelle zur Bekämpfung von Betrug und Korruption im 
Gesundheitswesen.  
http://constitution.fund/indictments/ZGK.pdf   

2. Voraussetzungen zur Ausübung psychologischer Berufe. 
http://enzymes.at/statements/CSQN.pdf   
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Объявление о принудительном выселении 30.09.2024. 

Необходимым  условием  самостоятельной  деятельности  является  вменяемость  и 

правоспособность  действующих  лиц.  Однако  определение  вменяемости  и 

правоспособности,  т.е.  способности  действовать  самостоятельно  и  правомерно, 

возможно не каждому лицу, а только тем лицам, которые обладая необходимой для 

этого  квалификацией  способны  отличить  вменяемость  от  невменяемости  и 

правоспособность от неправоспособности.  

Научно  обоснованная  система  определения  вменяемости  и  правоспособности 

необходима  для  того,  чтобы  положить  конец  произволу  и  безответственности, 

ставших сегодня повседневными и повсеместными явлениями вследствие всеобщего 

невежества и многочисленных заблуждений {1}. Я неоднократно высказывался в этом 

смысле  {2},  но  именно  невменяемые  и  неправоспособные  лица  препятствуют  всем 

моим усилиям по созданию такого института. Не только люди, индоктринированные 

государственной и демократической пропагандой, препятствуют моей деятельности; 

это происходит и в Charité, что побудило меня принять соответствующие меры, чтобы 

сломить это сопротивление.  

Моё решение возглавить Charité, принятое после объявления прежних руководителей 

невменяемыми и неправоспособными, имело далеко идущие последствия, которые эти 

лица  проигнорировали,  пытаясь  остаться  в  Charité  и  продолжить  там  работать  как 

будто ничего не случилось, что лишь доказывает и подтверждает их невменяемость и 

неправоспособность и тяжесть их ступорозного состояния.  

Чтобы  покончить  с  недопустимой  ситуацией,  сложившейся  в  Charité  и 

продолжающейся  уже  более  5  лет,  я  предписываю  выселить  невменяемых  и 

неправоспособных  лиц  из  здания,  являющегося  местом  моей  служебной 

деятельности,  которое  до  сих  пор  противоправно  оккупировано,  и  обязываю 

вменяемых и правоспособных лиц как в Charité так и извне явиться на принудительное 

выселение 30 сентября в 13:00 и действовать в соответствии с моими указаниями.   

к.б.н. Андрей Полеев 

Директор Charité 

Референции как в немецком оригинале.

constitution.fund

http://constitution.fund
http://constitution.fund/indictments/ZGK.pdf
http://enzymes.at/statements/CSQN.pdf

